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Anova deseja felicitá-lo por ter escolhido um dos nossos produtos e 
garante-lhe a assistência e colaboração que sempre distinguiu a nossa 
marca ao longo dos tempos. 

Esta máquina foi projetada para durar muitos anos e ser muito útil se for 
usada de acordo com as instruções contidas no manual do usuário. 
Portanto, recomendamos que você leia atentamente este manual de 
instruções e siga todas as nossas recomendações. 

Para mais informações ou questões pode contactar-nos através dos 
nossos suportes web como www.anova.es 

INFORMAÇÕES SOBRE ESTE MANUAL 
Preste atenção às informações fornecidas neste manual e no aparelho 
para sua segurança e a segurança de outras pessoas. 

- Este manual contém instruções de uso e manutenção. 
- Leve este manual com você quando for trabalhar na máquina. 
- O conteúdo está correto no momento da impressão. 
- Eles se reservam o direito de fazer alterações a qualquer momento 

sem afetar nossas responsabilidades legais. 
- Este manual é considerado parte integrante do produto e deve 

acompanhá-lo em caso de empréstimo ou revenda. 
- Peça ao seu revendedor um novo manual em caso de perda ou 

dano. 

LEIA ATENTAMENTE ESTE MANUAL ANTES DE USAR A MÁQUINA 
Para garantir os melhores resultados da sua máquina, leia 
atentamente as normas de uso e segurança antes de utilizá-la. 

 

OUTROS AVISOS: 
O uso incorreto pode causar danos à máquina ou a outros objetos. 

A adaptação da máquina a novos requisitos técnicos pode causar 
diferenças entre o conteúdo deste manual e o produto adquirido. 

Leia e siga todas as instruções deste manual. O não cumprimento destas 
instruções pode resultar em ferimentos pessoais graves. 



 PT 

3 
 

 
ÍNDICE 

 

1. INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA 
2. AS ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS 
3. DESCRIÇÃO DO PRODUTO 
4. INSTRUÇÕES DE USO 

4.1. Recomendações de segurança 

4.2. Verificações antes de usar 

4.3. Comece 

4.4. Acessórios disponíveis 

5. MANUTENÇÃO E ARMAZENAMENTO 
5.1. Recomendações de segurança 

5.2. Manutenção geral 

5.3. Armazenar 

6. SOLUÇÃO DE PROBLEMAS 
7. GARANTIA 
8. MEIO AMBIENTE 
9. VISTA EXPANDIDA 
10. CERTIFICADO CE 
 

  



 PT 

4 
 

1. INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA 

 
O motocultivador deve ser utilizado exclusivamente para o trabalho para o qual foi projetado, 
portanto não deve ser utilizado para outros fins. Não use acessórios que não sejam os 
aprovados pelo fabricante e tenha sempre em mente o conteúdo deste manual. 

- Não incline ou incline o leme quando ele contém combustível ou óleo; são produtos 
que podem pegar fogo. 

- Não use nenhum acessório como o cortador de grama sem antes girar o guidão 180º. 
- Não use extensão de acessório com cortador. Isso vai ficar muito perto dos pés e, 

portanto, pode ser perigoso, além de não cumprir os regulamentos. 
- Apenas uma pessoa pode trabalhar com o rebento de cada vez. Evite ter outras 

pessoas perto da área de trabalho. 
- Não use a máquina em declives superiores a 25%. 
- Se for necessário levantar o motocultivador, use um palete, prenda-o bem e use uma 

empilhadeira. 

Importante 
Como melhoramos regularmente nossos produtos, você pode encontrar pequenas diferenças 
entre sua máquina e as descrições neste manual. Podem ser efectuadas modificações na 
máquina sem aviso prévio e sem obrigatoriedade de actualização do manual, embora as 
características essenciais de segurança e funcionamento se mantenham inalteradas. 

Observação: devido a atualizações técnicas do produto, este documento está sujeito a alterações sem 
aviso prévio. 

1.1. Normas de segurança 
 

- Aprenda como desligar e imobilizar o leme rapidamente, se necessário. 
- Familiarize-se com o uso de todas as alavancas e controles da máquina antes de 

começar a usá-la. 
- Antes de ligar o motocultivador, limpe toda a área de trabalho de objetos estranhos 

(pedras, fios, pedaços de ferro, etc.). 
- Leia e entenda todas as etiquetas, bem como todas as normas de segurança contidas 

neste manual. Abasteça e efetue todas as operações de manutenção na máquina. 
- Trabalhe com segurança. Ao trabalhar em declives, trabalhe transversalmente, nunca 

para cima e para baixo. Nunca opere em superfícies com mais de 25% de inclinação. 
Nunca corra com a máquina. 

- Desligue o motor antes de verificar ou reparar a máquina. Se notar vibração anormal 
durante o trabalho, desligue a máquina e verifique cuidadosamente o motivo. 

- Desligue o leme antes de transportar a máquina ou fazer qualquer ajuste em um 
implemento. Faça isso também antes de reabastecer. 

- Verifique frequentemente todas as porcas e parafusos, a fim de mantê-los bem 
apertados e ajustados. 

- Mantenha a máquina longe de grama seca ou graxa, pois ambos podem causar 
incêndio. 

- A gasolina é altamente inflamável: 
o Armazene a gasolina em recipientes aprovados para esse fim. 
o Abasteça sempre em locais abertos e suficientemente ventilados. 
o Abasteça sempre com o motor desligado. 
o Substitua o tubo de escape se estiver danificado. 
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- Ligar o motor:
o Desconecte todos os comandos antes de ligar o motor
o Mantenha os pés afastados do leme ou de outros implementos.

- Ao trabalhar com a máquina:
o Sempre trabalhe com seu trator andante à luz do dia ou com luz artificial

suficiente. Caminhe, nunca corra.
- Não use a máquina quando houver crianças ou animais de estimação próximos à área

de trabalho, mesmo idosos. Lembre-se que o operador é responsável por qualquer
acidente que possa ocorrer.

- Nunca permita que crianças ou pessoas inexperientes usem a máquina.
- Ao usar a máquina, use sapatos de segurança. Nunca o faça descalço ou com

sandálias.
- Nunca utilize a máquina se algum dos seus elementos de segurança estiver defeituoso

ou danificado.
- Nunca coloque as mãos ou os pés perto de qualquer parte móvel da máquina.
- Nunca suba ou carregue a máquina enquanto ela estiver funcionando.
- Nunca utilize seu trator ambulante em locais fechados ou mal ventilados. Os gases de

escape são altamente tóxicos.
- Não altere as rotações do motor. Se você acelerar demais o motor, corre um alto risco

de acidente e também anula automaticamente qualquer reparo em garantia.
- Não abasteça com o motor ligado ou se ainda estiver quente.
- Se derramar combustível ao reabastecer, não ligue a máquina antes de limpá-la com

um pano seco e afastar a máquina da área do derramamento.
- Não armazene a máquina com combustível no tanque em locais fechados ou mal

ventilados.

2. AS ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS

MTC340 
Motor Resfriamento a ar 
Poder 14HP 
Tipo de combustível Gasolina 
Tipo de inicialização Elétrico 
Marchas 3+3 
Tamanho da roda 5,00-10 
Velocidade de avanço 1,18/2,7/3,5 km/h 
Velocidade reversa 1,0/2,3/3,3km/h 
Rotação PTO 990rpm 
Largura de trabalho 65cm 

Capacidade de trabalho 400 – 600 m2/h 
Peso bruto 115kg 
Peso líquido 95kg 

Profundidade de trabalho 15-20 cm 
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3. DESCRIÇÃO DO PRODUTO 

3.1. Identificação de seus componentes 
*Ver fig. 1, 2, 3. 

A. Alavanca de parada do motor: Esta parte desliga a máquina ao final do trabalho ou 
quando ocorre uma emergência. 

B. Alavanca da embreagem. 
C. Controle de aceleração. 
D. Alavanca de mudança de marcha. A localização das diferentes velocidades é indicada 

na placa seletora. 
E. PTO. Este trator ambulante possui um dispositivo de segurança que impede o engate 

da marcha à ré enquanto o leme está girando. 
F. Clipe de fixação da embreagem. 
G. Alavanca de ajuste de altura do guidão. 
L. Alavanca reversa. Antes de engatar a marcha-atrás, engate sempre a alavanca da 

embraiagem. 
N. Alavanca de bloqueio do diferencial. 

 

 
 

Nota importante: Para todas as operações relacionadas com o uso e manutenção do motor não 
descritas neste manual, consulte os manuais correspondentes que fazem parte integrante de toda a 
documentação fornecida com a máquina. 
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4. INSTRUÇÕES DE USO 

4.1. Recomendações de segurança 
 

Atenção 
A máquina só deve ser utilizada para o fim para o qual foi concebida. Lembre-se que o usuário 
é responsável por danos e lesões a outras pessoas ou objetos. Não adultere ou remova os 
dispositivos de segurança instalados na máquina para segurança. O usuário é responsável 
por danos ou prejuízos a terceiros. 

Antes de usar a máquina: 

- Leia as normas gerais de segurança. 
- Leia atentamente as instruções de uso, familiarize-se com os comandos e saiba como 

parar o motor rapidamente, se necessário. 
- Nunca coloque as mãos ou os pés próximos ou sob peças rotativas e mantenha-se 

sempre afastado da saída de corte. 

Não utilize a máquina quando estiver em estado de saúde precário ou sob a influência de 
medicamentos ou qualquer outra substância que possa reduzir seus reflexos e sua 
capacidade de concentração. É da responsabilidade do utente avaliar o risco potencial da 
área onde se vai realizar o trabalho, e tomar todas as precauções necessárias para garantir 
a sua segurança e a dos outros, especialmente em declives ou desníveis, escorregadios e 
instáveis terreno. 

4.2. Verificações antes de usar 
 

Verifique todos os componentes da máquina quanto a peças gastas, quebradas ou soltas. 
Não ligue a máquina sem primeiro reparar esses componentes. 

Verifique o nível do óleo do motor seguindo as instruções do manual de manutenção do motor. 
Para garantir uma lubrificação adequada, especialmente se trabalharmos em terrenos 
inclinados, o nível do óleo deve estar no máximo. Evite derramar óleo e use óleo de qualidade 
e densidade de acordo com as instruções do fabricante. 

Para verificar o nível do óleo: 

- Através do bujão de medição A (fig.4) na caixa de engrenagens, verifique se o nível 
está entre as marcas B (máximo) e C (mínimo). 

Abasteça usando um funil que possui um filtro para remover 
as impurezas da gasolina. Nunca abasteça com a máquina 
ligada. Após estas operações, seu trator andante estará 
pronto para iniciar o trabalho. 

4.3. Comece 
 

Certifique-se de que a alavanca de câmbio e a alavanca da 
tomada de força estejam desengatadas. 
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Para ligar a máquina: 
- Aperte a alavanca de paragem do motor A, aperte a alavanca da embraiagem B e fixe-

as com o grampo C (fig. 5). 
- Coloque o controle do acelerador na metade. 
- Posicione os controles do motor para partida conforme indicado no manual do motor. 
- Puxe lentamente o manípulo de arranque até o sentir encaixar. Em seguida, com um 

puxão forte (fig.6). A alavanca de partida deve ser operada apenas com uma mão. 

Após a partida do motor, mantenha-o em rotações mínimas por alguns minutos. 

Aperte a alavanca da embraiagem (B) de forma a soltar o grampo de fixação (C), mas sem 
soltar a alavanca de paragem (A), pois neste caso o motor pararia (fig.5-6). 

Selecione a velocidade que deseja, de acordo com o trabalho a ser feito. Se a marcha não 
engatar facilmente, solte a alavanca da embreagem, aperte-a novamente e tente novamente. 
Quando isso acontecer, solte lentamente a alavanca da 
embreagem até que a máquina comece a andar. 

Para engatar a tomada de força para implementos (cortador 
ou barra de corte) aperte a embreagem, puxe a alavanca da 
tomada de força e solte lentamente a alavanca da 
embreagem novamente. 

Observe que a tomada de força não pode ser engatada ao 
mesmo tempo que a marcha à ré nesta máquina. Quando 
queremos trabalhar com um cortador de grama, devemos 
girar o guidão e também desconectar o sistema de 
segurança. Mais tarde, quando quisermos voltar ao sistema 
de trator ambulante. 

Importante 
Quando quisermos voltar ao sistema de trator ambulante, é 
importante reconectar o sistema de segurança. 

Para parar a máquina: 
- Diminua a velocidade, aperte a alavanca da 

embreagem 
- Desengate a marcha colocando a alavanca na 

posição “N” (neutro). 
- Em seguida, desengate a tomada de força e pode 

então soltar a alavanca de paragem (A), que 
desligará o motor (fig.5). 

4.4. Acessórios disponíveis 
[*Opcional] 

Pode montar vários acessórios no seu tractor ambulante, tais como: corta-relva, limpa-neves, 
sulcador, arado de canas... 

Certifique-se de que algum destes acessórios esteja devidamente protegido, seja aprovado 
pelo fabricante e possua a correspondente homologação CE. 

Lembre-se sempre que, para conectar ou desconectar qualquer acessório, o motor do seu 
trator de caminhada deve estar parado e a alavanca parada, na posição desligada. 
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4.4.1. Roda de transporte 
 

Esta roda que você pode adquirir opcionalmente é colocada na fresa e é usada para 
transportar a máquina sem fresagem. (fig.13). 

 

4.4.2. Conexão rápidaFerramentas 
 

Opcionalmente você pode adquirir este acessório que serve para conectar implementos como 
cortador e barra de corte, de forma rápida. A parte A é fixada na máquina e a parte B no 
implemento (cortador ou barra de corte). Para conectá-los, a parte B é inserida na parte A, 
fixando-as posteriormente com o pino G (ver figuras 14 e 15). 

 

 

5. MANUTENÇÃO E ARMAZENAMENTO 

5.1. Recomendações de segurança 
 

Antes de limpar ou realizar trabalhos de manutenção, desligue a máquina e leia as instruções 
correspondentes. Sempre use roupas adequadas, além de luvas de trabalho para sua 
segurança. 

Nunca use a máquina com peças gastas ou danificadas. As peças defeituosas ou 
desgastadas devem sempre ser substituídas, não reparadas. Use somente peças de 
reposição aprovadas pelo fabricante. Peças não aprovadas podem danificar o equipamento e 
afetar sua segurança e a segurança de outras pessoas. 

Nunca descarte óleo usado, combustível, baterias ou outros contaminantes em locais não 
autorizados. 
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5.2. Manutenção geral 
 

Importante 
Antes de cada uso, verifique sempre os níveis de óleo e combustível para um correto 
funcionamento e evite danos à máquina. 

A manutenção e lubrificação adequadas irão ajudá-lo a manter a máquina em perfeitas 
condições de funcionamento. Procure mantê-lo sempre nestas condições, verificando sempre 
os níveis antes de iniciar seu trabalho. 

Verifique os parafusos e porcas da máquina e verifique se estão bem apertados, 
principalmente os que prendem as rodas, o cortador e os que prendem o motor contra a caixa 
de engrenagens. 

5.2.1. Embreagem 
 

Originalmente a posição do manípulo (A) (fig.7) é normal. Com o uso, o cabo sempre afrouxa 
um pouco e depois o cabo fecha, deixando menos distância do guidão. 

Para evitar isso, ajuste o tensor (B) afrouxando previamente um pouco a porca (C). 

 

5.2.2. Motor 
 

Para saber os intervalos de manutenção do motor, consulte as instruções no manual do motor. 
Quanto às especificações do óleo, verifique no manual do motor. 

É necessário verificar o nível do óleo a cada 4 horas de trabalho e trocá-lo a cada 50 horas. 

Nota: Use óleo de qualidade. Isso ajudará a manter o motor em perfeitas condições de funcionamento, 
além de aumentar sua vida útil. 

5.2.3. Filtro de ar em banho de óleo 
 

Tanto o óleo do filtro de ar quanto o filtro devem ser bem conservados. A cada 8 horas de 
trabalho, você deve trocar o óleo do filtro de ar e limpar o filtro. Use o mesmo óleo que você 
tem para o motor. 

Nota: É importante que, se você trabalhar em condições de muita poeira, reduza o intervalo de 
manutenção acima. Este aspecto é essencial para a vida útil do motor. 
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5.2.4. Caixa de velocidade 
 

Verifique o nível do óleo da caixa de engrenagens a cada 50 horas de trabalho e se tudo está 
em perfeitas condições. 

Se em algum momento você observar uma mancha de óleo sob a máquina (fig.8): Com a 
máquina na posição horizontal, remova o bujão (A) e certifique-se de que o óleo esteja entre 
B (máximo) e C (mínimo). marcas. . 

 

5.3. Armazenar 
 

Se o seu motocultivador não for usado por um longo período de tempo, você deve tomar as 
seguintes precauções: 

- Drene o carburador. Para isso, feche a gasolina e deixe-a funcionar até desligar 
sozinha. 

- Drene o óleo do motor. 
- Lubrifique o cilindro: Para isso, retire a vela de ignição e introduza várias colheres de 

sopa de óleo pelo orifício e puxe várias vezes o motor de partida para que se espalhe 
uniformemente. Em seguida, coloque a vela de ignição de volta em seu lugar. 

- Limpe completamente o exterior do motor com ar comprimido. 
- Se você tiver um cortador de grama, lubrifique as lâminas e coloque a proteção depois. 

Depois de ter tudo pronto, certifique-se de que todos os elementos de segurança funcionam 
perfeitamente (paragem do motor, elemento de segurança da marcha-atrás/PTO, grampo de 
retenção da alavanca da embraiagem, alavanca de paragem, etc.). 

 

6. SOLUÇÃO DE PROBLEMAS 

 

Embargo 
Não execute nenhuma ação de manutenção com o motor funcionando. 

1. O motor a gasolina não liga. Pode ser as seguintes causas: 
- Não há gasolina no tanque. 
- O controle de ar não foi fechado (com o motor frio). 
- Tem o controle de ar fechado (com o motor quente). 
- O carburador está inundado com gasolina. 
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- A tampa de gás tem um respiro entupido.
- O filtro de combustível do carburador está entupido.
- Os injetores do carburador estão sujos. Nesse caso, desaparafuse-os e

limpe-os.
- Verifique a vela de ignição. Remova a vela de ignição, reconecte o fio e

aterre contra uma parte metálica do motor, puxe a alavanca de partida. Você
deve ver uma faísca entre os dois eletrodos e, caso contrário, substitua a
vela de ignição.

2. As velocidades não envolvem:
- Ajuste o cabo da embreagem até que esteja firme (conforme explicado na

seção de manutenção).

Observação:Se você tiver dúvidas ou problemas persistirem após realizar as operações acima, entre 
em contato com seu revendedor ou centro de serviço. 

7. GARANTIA

Se o seu produto apresentar algum defeito de fabricação durante o período de garantia 
estabelecido, entre em contato ou vá diretamente ao seu ponto de venda com a 
documentação necessária. 

Sua fatura de compra deve ser mantida como prova da data de compra. Sua ferramenta 
deve ser devolvida ao seu revendedor em uma condição aceitável e limpa, em sua caixa 
moldada original, se aplicável à unidade, acompanhada de seu comprovante de compra 
apropriado. 

7.1. Período de garantia 

O período de garantia legal do produto começa na data original da compra pelo primeiro 
comprador inicial e sua duração será a estabelecida pelo Real Decreto-Lei para a proteção 
dos consumidores e usuários em situação de vulnerabilidade social e econômica para o ano. 
correspondente ao momento da compra do produto. 

Alguns países não permitem limitações na duração de uma garantia implícita ou não permitem 
a exclusão ou limitação de danos consequentes ou incidentais, caso em que a limitação e 
exclusão acima podem não se aplicar a você. Esta garantia lhe dá direitos legais específicos, 
e você também pode ter outros direitos que variam de estado para estado ou país para país. 

7.2. Exclusões 

Esta garantia não cobre danos ao produto ou problemas de desempenho causados por: 

- Desgaste natural do uso.
- Mau uso, negligência, operação descuidada ou falta de manutenção.
- Defeitos causados por uso incorreto, danos causados por manipulações realizadas

por pessoal não autorizado pela Anova ou uso de peças de reposição não originais.
- Defeitos de peças de desgaste normal, como rolamentos, escovas, cabos, buchas ou

acessórios como brocas, brocas, lâminas de serra, etc.
- Danos ou defeitos resultantes de abuso, acidentes ou alterações.
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- Uso e armazenamento incorretos (referência explícita de que as regras descritas nas 
instruções de operação não foram seguidas). 

- Desgaste do cliente (por exemplo, lâminas de serra quebradas, escovas de carvão 
gastas, etc.). 

- Desgaste secundário e danos devido à falta de manutenção, reparação, lubrificantes 
(por exemplo, danos por sobreaquecimento devido a ranhuras de refrigeração 
bloqueadas, danos nos rolamentos devido a sujidade, danos causados pelo gelo, etc.) 

- Danos como resultado óbvio de uso excessivo/sobrecarga. 
- Danos causados por suprimentos inadequados (por exemplo, combustível errado) 
- Falha induzida por carga de componentes ou acessórios do invólucro devido a tensão 

anormal 
- Deformação induzida por carga de componentes ou acessórios do invólucro devido a 

tensão anormal. 
- Danos resultantes da operação de suprimentos que estão cheios demais ou vazando 

devido ao armazenamento inadequado, em agentes de limpeza adequados ou outros 
produtos químicos prejudiciais. 

- Danos devido à exposição inadequada a temperaturas extremas (por exemplo, 
fraturas por congelamento, distorção térmica de componentes, etc.) 

- Danos por exposição permanente à radiação ultravioleta. 
- Danos causados por manutenção inadequada. 
- Qualquer dano causado pelo não cumprimento do manual de instruções 
- Qualquer produto que tenha tentado ser reparado por um profissional não qualificado. 
- Qualquer produto conectado a uma fonte de alimentação inadequada (ampères, 

tensão, frequência). 
- Qualquer dano causado por influências externas (água, produtos químicos, física, 

choque) ou substâncias estranhas. 
- Uso de acessórios ou peças inadequadas. 
- Não inclui defeitos de peças de desgaste normal, nem cobre danos ou defeitos 

resultantes de abuso, acidentes ou alterações, nem custos de transporte. 

Além disso, a garantia será anulada se o produto tiver sido alterado ou modificado, ou se a 
marca comercial/número de série da máquina tiver sido desfigurada ou removida. 

Manutenção de rotina, ajustes, ajustes ou desgaste normal não são cobertos por esta 
garantia. 

Este manual não cobre todas as situações possíveis relacionadas a exclusões de garantia, 
para mais informações, entre em contato com o revendedor Anova mais próximo. 

7.3. Em caso de incidente 
 

A garantia deve ser devidamente preenchida com todos os dados solicitados, e acompanhada 
da fatura de compra. 

A Anova reserva-se o direito de negar qualquer reclamação quando a compra não puder ser 
verificada ou quando for claro que o produto não foi mantido adequadamente (manutenção, 
ventilação limpa, lubrificação, manutenção regular das escovas de carvão, limpeza, 
armazenamento, etc.). 

O uso privado é entendido como uso doméstico pessoal por um consumidor final. Em vez 
disso, uso comercial significa todos os outros usos, incluindo usos para fins comerciais, de 
geração de renda ou de aluguel. Uma vez que o produto tenha sido usado para uso comercial, 
ele será considerado um produto de uso comercial para os fins desta garantia. 
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Estes são nossos termos de garantia padrão, mas ocasionalmente pode haver cobertura de 
garantia adicional não determinada no momento da publicação. Para mais informações, entre 
em contato com o distribuidor oficial Anova mais próximo ou visite www.millasur.com. 

O serviço de garantia está disponível apenas nos revendedores oficiais da Anova. Pode 
localizar o distribuidor mais próximo no nosso mapa de distribuidores em www.anova.es. 

 

8. MEIO AMBIENTE 

 

Proteja o meio ambiente. Recicle o óleo usado por esta máquina levando-o a um 
centro de reciclagem. Não despeje óleo usado em ralos, terra, rios, lagos ou mares. 

Elimine a sua máquina de forma ecológica. Não devemos descartar as máquinas 
junto com o lixo doméstico. Seus componentes plásticos e metálicos podem ser 
classificados de acordo com sua natureza e podem ser reciclados. 

Os materiais utilizados para embalar esta máquina são recicláveis. Por favor, não elimine a 
embalagem no lixo doméstico. Descarte essas embalagens em um ponto de coleta de lixo 
oficial. 
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9. VISTA EXPANDIDA

MTC340 

A 

B 
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10. CERTIFICADO CE 

 

EMPRESA DE DISTRIBUIÇÃO 
 

MILLASUR, SL 

RUA EDUARDO PONDAL, Nº 23 PISIGÜEIRO 

15688 OROSO - A CORUÑA 

ESPANHA 

DECLARAÇÃO CE DE CONFORMIDADE 
 

Em conformidade com as diferentes diretivas CE, este documento confirma que, devido ao 
seu design e construção, e de acordo com a marca CE nela impressa pelo fabricante, a 
máquina identificada neste documento cumpre os requisitos pertinentes e fundamentais de 
saúde e segurança. das referidas directivas CE. Esta declaração valida o produto para exibir 
o símbolo CE. 

Caso a máquina seja modificada e esta modificação não seja aprovada pelo fabricante e 
comunicada ao distribuidor, esta declaração perderá seu valor e validade. 
 

Nome da máquina: MOTO CULTIVADOR  
 

Modelo: MTC340  
 

Norma reconhecida e aprovada com a qual está em conformidade: 

Diretiva 2006/42/EC 
 
 
  

Testado de acordo com os regulamentos: 

 ENISO12100:2010, 
 EN 709:1997+A4:2009+AC:2012 
 
 
 
 

 

 

 
 

  

Selo da empresa 

17/10/2022 
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